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[HEBREW TEXT - TEXTE HEBREU]
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[UZBEK TEXT - TEXTE OUZBEK]

ICPOIJ1 /ABJlAT4 )(JKYMATH
BA

iJ3GEKMCTOH PECnYBlIAKACm )YKYMATIH
VPTAC 14A HBECT L,1JMlAPH14

PAFSATJIAHThPW BA Y3APO XMHMOR KmWfliW "-FPwACm1JAF

Mlcpot~n QasjaTM )yKyMaTH Ba Y36eKWCTOH Pecny6ntKacm
>XyKyMaTIW, 6yHgaH 6yeH "Ax rnawyBIvm ToMOHilap" Ae6 IOpMTL1naAI4,

)Xap IKKaJna MaMlaKaT y4yH 93apo maH(:aaTJWi 6911raH WKTWCOA144

AaMKOpJIWKHM x(aaJnnaWT4p~wHt4 Ha3apAa TyTraH )YoJI.Ea,

EBwp Q JaaT wmHeCTOpnapmiHHr OKKAHH'14 QaBnaT AyAyAWAarw

O14plK t4HeeCTmq umimapm4 y4yH KynaC wapot4T spaTI'W MaKCaxmI4H K 3,naraH
A;oJ'Aa,

Ma3Kyp 6WTL1M acoMAa L1HBeCTmLt4wi apH14 par6aTaHTpIW Ba
93apo KmMOs' KAi14W Aap AKKana QaiJaTHt4Hr 93m4ra xoc mwaUWlK
Tawa66ycM Ba paniaK TonlMwm yIyH MyKM4M OMmI1 6 w16 Xw3MaT
K'4I1MW4H4 3bT'pOcO 3TtaH xKoiAa,

KyRwAarmnap xycycAa KenLIw4w6 onAmnap:

1 - MOJij a

Tai,pw nap

Yw6y BMT4M MaKcaAnapmra 3PLWWM YIYH

1. "W1HBeCT14LAMI aTaMacw 6apqia Typgarw aKusnapHm 93 mra
ouiaAm Ba KyViwgarw napH1 YaM K9WI6 xmco611araH XoiiAa YyAYAAa
4HBeCT4~ULwsap aManra owmptinraii Ax~awyBm TOMOHHIHr KOHYH Ba
KowAanapmra MyBOcIiK Tap3Aa KqIniaHonaaA4 :

a) KI3ralyB4W Ba iK#3ranMac MyJ1K, 6yHAaM MY1KKa KaMAa 6ap4a
TypAarm MyKKa HCC6aTaH Kap KaHAaI 3ranmK xyKylV apL4;

6) aKIminap, o6nmraumsuapra ara 69/iwW Ba KOMnaHtRj1apAa
W4WTt4pOK 3T4WHW4Hr 6owKa Typjiapm llaTm)KacWAa onmi41iraH AYiyKnap;

1) nyn Tana6HOMaJiapI4, KOMnaI4iMHHir Xl3MaT MyiocaaTnapM Ba
6owKa ynywnapw AaMAa MOflwlB4 Yj4MMaTra 3ra 69nraH Yap KaHAaA
4,aonWFlTra Terwuwa NyKyioapra o"A Tana6nap;
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r) 141iTeiiiieuyan MyfIK, TeXHOnOrMK xKapa6Hnlap Ba HOy-xay
coxaclarm KyKyKnap ;

A) KOHYH eKti KOHTpaKTra MyBOI)MK paBwWAa 6epwmnraH YyKyKnap,
Ta6mIWW pecypcnapHM TOnWw , twwna6 4MKapLww, Ka3w6 oIUW Ba yiapj aH
4)OriganaHL4W XYKYI1aplHW 93 144ira OJlyBiI 1WJaH KOHLeccHRsnap.

2. NyAyAW~a MHBeCTLULHwUmap auanra owwpwmiraH Ax.nawyB4M
TOMOHHMHr KOHyHlapm da KOWHaJapmra MYBO84K t4HBeCTML.LpqlaHraH Ba
KarTa MHBeCT4LAl4;JlaHaH arTmaiap waKJ1iHWHr 93rapLwtl yJlapHMHr
lHHfeCTMLALIw cwcaT"Aa yw6y EL1TrMT a KaVA 3Tm4IrIaH MOX14STW

xapauepwra Tabctp KqpcaTMaAA-1.

3."MlHBecTop " aTamac" KyOjaaapHm 93 wnira OiaAI4:

cpomiI ),aBnraTI'Aa aManra ow14pmlraH I4HeeCTI.IwlJmapra
HMcfaTaH:

a) 936eKMCTOH Pecny6ntKacw 4YyKapocm )mco6aHm6, 6wp
BaTHMHr i /3wJa Mcpowji Aa]riaTaHWHr cl yKapocm 61<4 AK OIMM FWOB414C4
69.nMaraH )KMCMOHMA waxciap;

6) lCpOQLI QaBIaTHMHr (WyKaponapw dI'1 A014MAH i;WoB'*inap"
ToMOMWaH 6eBOCWTa eK 6tlBOCiTa paBlWJza Ha30paT K"MIHMaAV1FaH
KOMnaHwRUmap, Wy xKyMila LaH Y36eKWCTOH Pecny.nMKaHHr aMalArarm
KOHyHI1Hnrwra MYBO( MK pjrXaTgnat kTKa3 L1JraH eK Ty3mnlraH
KopnopaLsimmap, ctmpMalap Ba accoLtatilgJiap.

Y36eKMCTOH Pecny6nMKacLAa aMan ra owmpmiraH WHBeCT4wuinapra
HmcroaTaH:

a) I/cpoIu )aBnlaTw ctYKapocm xHco6.naHyB4[, 6mp BaKTHMHr 93"Aa
936eKMCTOH Pecny6nlKacm OYKapocm 69.nMaraH;

6). eK Y3(eKWCTOII Pecny6nIKaCHHHr cDyKaponapm 4 OLM
FIWOBILqnaptL TOMOHWHaH 6eBOCWTa 6K14 6tJ1BOCMTa paBwAwa Ha3OpaT
KHIIlHMaC4AraH KoMnaHARIlap, wy )KyMilaJOaH lcpomn JraBnlaTI4Hr
aMaJnrarm KOHyH'*]lrl4ra MyBCO!K Tap3/r~a pgxaTaH -rKa3mL4raH eKL4
Ty3whnraH KopnopaLutmcap, pm'nap ea accoLtHiaL~msmap.

4."JJapoMaJwnap"aTaMacm wiHBeCTMLt 1I aH, wy KyM)laJaH,
14HBeCTAL4minap, AapoMa~nap, WHBeCTWL$RJlapHM Tgnlai1WlmFa eK KviCMaH
TyraTlHwAaH Onmirai cyMManap, 4,ow3lnap, MyJ1K KPIAMaTMHWHr qcmw,

pOrlJTi. oa X143MaT Typniapm yqyH TqJ1OB'IanRPH OnwiHraH .apoMaAo ap
CyMMamlap1HH4, 93 wIwra ona,,.

5) "XAYyA " aTamacw Axj1LaWyB%4 xap 61p TOMOHra Hwc6aTaH ala
wy AxAznaLwyBHm TolOHVIHr xyAy/j Hi, Wy )KyMa1,aH AyyA14L CyB,
KOHTHHeHTa1 weJb4d ra Axj]nawyBHm ToMOHrlap q3nlapWHLlHr cyBepeH
XyKyIapLHH aManra OWiipiWJIapIli MYMKPIH 6jnraH eKM xanKapo XYKYKKa
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MyBodj"K YHWHr If)WC1,pKLA ICiwa 69ThraH Ba 3KCv-n1031B MKT"CO Hir
30HaJapHm 6w4IIpaxi.

2- uojga

WHBilearmmapiH$ par6aTJamTHptw Ba X4Mogsiaw

1. AxJLawyBH*1 ToMOHnap aH Yap 6mpti 93 AasnaT AyAYIAa
6owKa AxJ1 aWyBm TOMOH mHBeCTOpflapIHHr HHBeCTML4LlmsapIH

par6aTnaHTWpaAw Ba ynapir aManra ow&4pHw y t iyH 6ap4a Kyj1a
wapOmTJiapHA paTaAM Aamaa 93tira KOHYH ToMOH"AaH 6epwJlraH
XyKyK~napra MYBOjIK paBmwja WyHai capMosmap KMpITvwra AJn

2. )(ap 6tp Akgnawyot:- TOMOHHA HI-Ir MHBeCTOpnapw aManra
owpa mraH iH1seCTItis napm ytiyH WKKWIH'* Axjziawye3w TOMOH
XyAyjtwAa aonaTJ1 Ba 6mp xm peKviM , T9JI.K XIMOl oa XaBc2CMI3IWK
TawMH)1aHam. Ax.AnaWyB4W ToMOHnaptimir Ke4f Karicmcw j3 yyAWa
6owKa AxA1awys4w TOMOHH1ii~r MeHeAa)KeMOHT, X3maTiap KgpcaTtIJW ,
WHBeCTOph1apHMHF IHBeCTWLAWFnUapM1II K9J'.naw Ba )KormalwTHpww,
yInapAaH IoAAanai-iw 6opacHa acoccI43 eK1 y]rapHl.1 KaMCMTYBHiI
4opanap KyJIJaHItwLra Agn KqvMaigw.

3 - MoA1.a

Miinnm Pe)Ktu Ba MyMK 4 Kaap Kyarmmnap
51paTmIJW Pe*mMM KOM Jlapt4

1.AyxnawyBm ToMoiiIapHtifr Xap 61ptI 93 yX~YAaAL MKKtIHti
AxmawyB4& TOMOH HBeCTOpnapHH.r mI-iBeCTmAwinhapH eKLI
AapoMa/rnapm yL4yH /3 WHBeCTOpj1apMHHr tHBeCTLL441nJap11 6KA
AapoMaanapHi yyI4 eKM MTajir,!H y'*HLI4 JQaanaT HHBeCTOP1apiHL4H
mHBeCTMLLHinapm bK gapoMa/ iopi; 'IYH 9paTwnraHI4aH Kjpa 3terPOK
WMKOHMATJap, KylaV' wapT-wapolTlap sipaTw6 6epaow.

2.Xap 6wp Axvawya4m ToMoti 6owKa AyjnawyaHw TOMOHHAHr
MHBeCTOpflapm yIyH MeHeg)KeMeliT, XM3MTlrnap KqpcaTIwU, y1apHMHr
MHBeCTALklJ1sap"AaH 4)o0I3.aaHMw, ynapHO K lnnaw Ba )KO 'onaWTtip4W
6opacmAa 93 WHaeCTOpnapmi eiKiI WCTanria y4MH'* JIa6,B1T V1HHieCTOpnapv1
y'ylI S;paTwnraIAWaH Kj]pa miaga rynnapoK 6nraH petmLM spaTm6
6epagm.
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4- oAza

3apapmap y'iyHi T01301 Tnaw

1. Ax.AnawyB4 ToMOHnapaH 6"pHHIHr MHBeCTOPM
MHBeCTWLU, wlapmra 6owKa Axnawye4*, TOMOH KyAAa coop 6jnraH
ypyw eKm 6owKa KypoMnIw T9KHaWyBJiap, WHKIflnO6, 4aBKynogoa ),oilaTJnap,
LC1c6-, Kl3rOOH, (DyKaponap qpTacOiarm TapT6CW3DwKnap 6Km wyHra
gxwaw 6owKa BoKeanap oi;,6aTj"a eTmaHnraH 3apapnapH" Konnaw ala
Wy AXnawyB4w ToMOHra 6owKa Axnnawya.mv TOMOH y3 WmBeCTOpnapw
eKH McTanraH Y4.LIHIH ,aBnaT LHHBeCTOpnapw y4yH ;paTmnraHwaH Kqpa
RHa,a KyjnarPOK pe)tm~a peCTH4TyLU, W"ap, TOBOH Tnaw eKM 3apapnapHm
Konnaw Tap3mwja aManra powmpnatw. ByHnar TgJ1OB"lap 3PKMH paawWa

2. Yw6y MODJa..napHW 1-6aH~ora xonwc MyHoca6aTa 6j.nraH Xonr~a
Ax.,laWyBq4 ToMoIHlap,,aH 6MpHHWHr MHBeCTOpJnapmra 6oWiKa
AxJAaWyBqL TOMOH KyjyA14Aa MKOpwra callat5 jTnraH Ba3L5TfnapDaH
60popTacm oK46aTJDa, iuuHI:

a) ynapHHHI- MyS1Km 6otiJKa TomoIIIWi-ir Ky4W eKl KyKMPOHnlWI"4
HaTt)KaCwa peKBW3UILW R KH]IHrai NOJnoa, eKLi

6) y'lapHMHr MyJnK 60OCWHHIflIK xaTTm-)XapaKaTI CO1 p
3TMir-aHinrrH Tyc(a 'LI 6K B3311ST TaK03OCi 61maii 103 6epMaraH
xonaTnapoa 6owKa TOMOHHWHIF Ky4M eKI4 XYKMPOH'1rF HaTw)KacH. a
BaAPOH 3TmnraH Xoni, a eTKa3inraii 3apap yIyH PeCTMTYL45A eKw ariHaH
WyHaA TOBOH TgJIOBf'napM TgJnaHa.,.

5 -moALa

3KcnponpaLnsi

1. AwjvawyBw TOMOHnapAaH xap WKKaJacm WHBecTopnapMH4Hr
mioeCTML4Usmlapw, aiia wy Ax JnawyBqw TOMOHmHr MqKM 3apypwiTnap
6linaH 6orniK 6 nraH aMoaT Maycapnapwp, aH MYCTaCHO 6 nraH
xonnapjoa, HaU, 1OHamw13aum,n KmInAHMaA1J3,, OKcnponpiaujig Km1WVII-IMaL,
6KA ynapra Hmc6aTaH TU6LaTaH wyHra j/xwaw Ta,614piiap
/nnajimn Ma w/,, exyA 6"ow;,, Ax!iaWyBq4 roMOH Ayiy/t4,a

;3KcnponpmaLtm (6yHOaH 6yeH "3Kcnponpmau sl "A,'e6 IOpMTMJaAM),
KaMCLITMaCnW14K acocia ynap yYH Te3 opaila, arHaH Ba (tO ,oanll TOi3OH
TgjlaHaw. 5yHrAari TOBOH Tnaw 6eBOCt4Ta 3Kcnpolpwa RS1 KwnmitryHra
iaap dKV 6ytflaH aBBa.n KaHga Ocn m03 6epra-nmri.ira 6ornwiK paBmwBa
3apyptiO 3Kcnponpmauwa 6aptiara OBO3a KmJlHHraH aaKTa,
3KcnponplpaLu,1R iIvmlmHraH M aecrLt 6 030apHpmr 6030p Hiapxmra MYBo4 K
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paB3WAa ala wy TgJ1oBnap KyHra'a Ax.nnaliJyBHw ToloiI TaKgwM 3TraH
CTaBKa 6yAwla -TKa3lnraH A)O;napH*l y3 mi, tHra ouiaAw )aMa 3PKWH
pasmiJta MCTanraH >KO ira TTKa3vlwa, w. 3Kcnponpwau1wlXaH 3"e1 KqpraH

HBeCTOpn1ap AxwJawyB4w ToMOH KOHyiinapwra Kypa ala wy A.WlawyB'*1
ToMOHHWHr Cyg eKW 6OWKa TeFWwum opramiapw TOMOHH/JaH ylapHMHr
W Te3Aa Kypl6 H"Kvw-lH " Ba Ma3Kyp 6aH]JAua 6enrmnaltraH
npWHHiwnriapra MYBO(D)"K paBmwta ynapH*ir wimecrtu, tmsuapW KfiMaTmra
6axo 6epDm HU.IH Tana6 KmnMW KyKYKmra 3ra.

2.AyxawyBwm TOMOH 93 NyAyA, ,a alaJa 61 .nraH KOHyHnapra Kqjpa
pjixaTAaH q-rKa3l4jlraH bKW TaWK 3TW)rlrH KOMnaHlSIHRHHr aKTMBJlal)M Ba
AxjnawyBaw ToMOHHMHr MHlaeCTOpnapW 3ra 69raH aKLkm.napml (1, 3)
MOLJ, aHWHr MO)Kl, RTW, J OmpacMiJ,3 3KcnponptauLmi Km~liHraii a eKmt 6owKa
AxjznawyB4t TOfAOH IHI3CTOpnapvi 60wKa MymIKwi XYKYK~iajra 3ra 69.nraH
Nonjiapja Ma3KYp MoArv]aHI4ir wyviar aKL inapi eKm 6OwiKa MyJ1KWr4
xyKyKnapra 3ra 69J.raH 6owKa Ay,,nawynmi ToMOH MHBeCTOpHwipr
WHBeCTm1LIw1Iapmra twcfaTaH Te3!la, aHaH Ba I)OAMIw TOBOH Tg7)1aw
TgrpWc ,arm (1) 6aHr KOianapM Kyira Kipa w.

3 - M~~

M&BeCTiImfnap ua napoMa.Pnaptim
penaTpmau, un KmIwU

1. )Xap Hip AJWaWyaPiII TOMOH 6owKa Ax.AjawynHw TOMOH
IIHBeCTOpJnapmIIHr mIBeCTHLLwIMUapH 6opacia 14HBeCTOP q3mHI4Hr 6ap-a

COnIK Ma)K6ypWRTnaptira prO5i KinraH Ba BanltoTa TapTHIOT~napw
Ko~anap",a 6enrna6 6eptinraH 6ap4a Tana6 .i apHii 6a)KapraH
NonaprarHa yJlapHWHr MHBeCTWLtUJapm Ba A1,apoMaDilapMHM 3PKWH
paBmwa . /TKa3wwra HmC6aTaH XOI)1AI WHBeCTLILHwJappl aManra
owilpmiraH KYHJa Ky'lra ara 6,7iraH 6ap4a AYiKYK Ea V1MTW3Jlap yqyH
KacOnaT 6epa o. lyn qTKa3MW OpTtwKa Ke4tKWWCW3 capMoF /acTJ]a6
WHBeCTLU onaHraH MyoMaria~arw BaalOTa a e Ki II-FIeCTOp Ba Ter4wnWi
AxmnawyB4w TomOII qpTacMJarW Kenmiwynra 6mi-ioaii 3PKWl MyoMana4arm
6owKa BaInIoTajLa aManra owl1pmna.w. Arap liBeCTOp 6vLuaH 6owKa
Tap3)a Keilw14iMnraii 6 nca, nyn yr a3v.JlaeTraH BaKTarm MaB)KY,
BaJlOTa anMaWTipWW KyPClp 69/lwqa nyn TKa3IlU LyMKOH.

2. AxwiawyB34B4 ToMoHqnapAa Hi 6vipAHMHr BamnlOTa KYrPCW
KoM~anapira 3rapmwnap KOpW4m raH KonJa, aia wy AxJ].nawyBw1 TOMOi
6YH/ ai 'J3rapiiwncap 9/3 AyJAyAHpa amanra owmp~mnraii IllReCT"I.tItirapra
3[leH eTKa3Macnirl[ XYCYCWa KacDonaT 6epaw.

Vol. 1997, 1-34213

119



120 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1997

7 - moa

LIMrt.clonaP

Ma3Kyp BWTMHMIHr cT.nraii AxAnawyB.l TOMOH eKH MCTauiraH
y4HH4M QaBnaT HIneCTOppnapw yiyH npaTna)IaK 3Hr Kynai pe1)KM
xycycWAarM KO"Aanapw AxjnawyBut ToMoFnapHMHr re4 6L1PL4HH 6oWKa
Ax laWyBtiu TOMOH MHaeCTOpJlapwra Hwc6aTaH KyVlMAarmnap 6mi aH
6ornwK paawuJAa K93Aa TyTmnraH ao3an pe)KwM, yCTyHJIMK eKM

MMTV3napH" K9nnawra Ma)K6yp 3TMa iAw :
a) Tgnarlw4a 6KA K14cMaH COnIK COfllJHIW Hr wapTnapmra Terwwn

69/nraH Nap KaHxar xanKapo 6MTIM 6Ktl WapTHOMa 6XYA Tgnanmrwia LiKA
Kl1CMaH COnl-K COJ1IwL wapTJlapmra OMA MKII YoIIyHYIJ1WK;.

6) MaB)KyA 69,nraH ea Keiryc"i4Aa Ty3wfimraH xap KaHAaA 60OKXOHa
ylowMacw, 3PK4H caBAo .3OHaClI4 TfrpwcH', arm 6MTMM eKW 1CTarraH
AxJ3.naWyBH TOMOH ab3oCM xwco6nai-HraH KL al.3OC 69nt-iww MYMKIH
69.nraH 6tip xwn xanKapo 6MTWLrA;

B) cpown ,LasnaTm 1992 rW14.rH4Hr smBapwra, a ToMOHapJaH
6wpt 6qr1W6 KejiraH EW4T1,MHWHr "HIIaeCTWLUMR" (1 - MogL3a, 1 - 6ai4A) Ba
"peHrieCTWQMLR" (1 - MOJa, 2 - 6aH, ) Tabp4q)Jnapl xaM a 6 - MoALa
KOWJAaInapm.

8 - kioAa

AXAnalMYaWY4 ToMOH ea 6ouKa
AxjLynaWyoqm TOMOH imaecrop" qjpTacloAarm I-I3o0nap

1 A-aWyBqw TomoH Ba 6OUIK, A\Lq, awyB4II ToMoli qpTacWa
LKKI'4Hq TOMOH1WHHFHr 6pHH4i4 "o..CH Y ,yyAI-'Aart lHBeCTmilWRinapmra
Hmc6aTaH 1o3ara KenraH xap iKaHAa"- NYKYK;I'w I43o0apH I-lM3onaw
y4y1965 At-in 18 MapTa Baiw'.irroia 04mnraii ,aiana~nap aa 6oWKa
,,aBilaT~iap OyKapoJnapm iypTacJAarw WHBeCTMLkWOH HH3OlapHW Xan'l 3TMW
T9rpLcwjtAarm KotiBeHt ,1gra .lyBoK Maxcyc 5HT/M 6Ki, ap6wTpaK ynW4
6mnai Aai 3TLW y~yH Ma3KyP t1i'rmm Nap 611p AxAnaWyBqw ToMOira
WHHBeCTWLU, Ol H3onapH -an 3TyS'11 XanKapo MapKa3 (6yHKaH 6ydH
"MapKa3" AEe6 oI)WrTa.r3,-i) ra Mypo0,.+.T Kimnww Ma)K6ypw%;THH OK/naRAM.

2. AxvxmnawuyBt, Tomo-mapAami 6Mp&lH4ilr XyyA, , aManarm
KOIIYH'WJI14KKa MYBO$WK - paotwa WTaLWKtI 3TnraH 0K.1 pjixaTaH
YTKa3wnraH Ba 6yH,aA .IM30nap nairo 69nryiira Kpaap aKLumilapHWHr
Ky,9n' wr1 c0YKaponapra 6imi BowKa .xjv3,WyB4W TOMOHHitr
KOMna msuIapwra TerFwJ4I' 6ynrtj- ' ImOMna pra KOHBeHL.WIIHIHr
25(2)(6) - MOLacmra MYB04)WK KOHBeHLU14 MaKcapj4Aa 6OWKa
AxAnaWyBq W ToMOHHWHr KokMnaHmisiCm cmbaTil/a Kapana m.
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3. Arap WyHiar H3Omnap narco 69ica Ba q3apo KeJituys eKI H1430
nart/o 6/nraHnmrw Tqrpmcl4,a xa6ap 6epmnraH KyHAWH 6owna6 y-4 o4
Mo6aWHIM4a 93ra Tap3Aa Kan 3T1.1Maca, 3W14 KqpraH MHBeCTOP
MapKa3HIHHr BoW KOTiIH6ra KOHBeHLAIHIlHr 28 6KW 36 MOAanapmra
MyBO(VIK Wy xycyc a WnTi.MOC 6mnaH mypo)KaaT 3aTrail Non~a OIWHW
ap6MLTpax Agnm 6milaH Kqpw6 N4Mew4IrLWWMH4 TaWKHJ1 3TI41 MyMKWH

Hw3onapxarw MKKAII r TOMOH 6yjim6 XlCO6flaHyB14 mHBeCT~p KOHTpak-"
cyfypTacwra MyBocfIK KqpmIraH 3apapnapHM4Hr 6 Lip K"CM14 6K TnJla
xa)KMmAarW TOBOH TqI1OBjiapL1HI4 OLI4W14 y4yH H143oJnapjta 6mpwH4&i TOMOH
6./m6 xmco6j.ahiyi3w AxvnawyB4m Tomoi mw Kiqpiuma6TraH KapaHHAHr
Ae4i 6tip 6ocKAW4Aa iK Kapop 4iKapilnadTraHa 3bTl4pO3Jlap
6wn mpMaAw.

4. Kytywjarm )Nonap La e;e4 6wp Ax.iawyoq4 ToMOH Kqpw6 L4IKtW

y4yH MapKa3ra TOnWIMp4.-raH H130JlaPH14 Kanr 3T4W mw1.ra mniJ1OMaTIIK
KaHaiiiiap OpKanl TibCWP KqpCaTOJIMaj-w, 6opAII -10:

a) MapKa3HwlIr Bow KOT16m ( KA KeJi&IWT4pyBqtl KOMI1CCOSI eK14 yuiap
TOMOH1,iaH Ty3wlra4 );aKaMnlIK cyjW H030 MapKa3 IopICxWKLIw 5;Cw/aH
TawKapM Ae6 Kapop Kwica ; 6KI4

6) 6OWKa A.Y,4nawyS4w ToMOH )3KaJ1WK CyJql-1 TOMOHIIALjaH
Lu4KapmnraH xap KaHAaA KapOPHi4 6aapMarai onAnapAa

9 - mogua

AxAnawyB'w ToMon.ap qpTac n~ar4 141430Jlap

1. AxAJ aWYB4w ToMoHnap qpracwAarm yw6y EIITHMHI, TIflKi4H
.KiWArW 6KW. Kqnlaw 6opacWAartl HP13onap HMKOllI;Tra Kpa, Wy
wIyM.alaaH, arap Nap WKKaiia A: iawya4w TOwli NaM ,.iia ujy ,ap IlKKaIla
AxwnuawyB'wi TOMOHJnapHWHr BaKwnlnapwAaH "raiJK1l TonraH 11 KKA-
TOMoHnaMa Ko;mmccms.a mypo)KaaT 3TLW IMKOlhMiTlra ara 6ynI4WHw
MCTacanap Awn1OMaTWIK KallanJlnap Op1al1 MyBocdm&,1nVaLIJTIlpMI.IIW
103VIM.

2. Arap AxjnaWyBqt4 ToMOHnap j/pTac'lAarm HI3onap ynap nar4Ao
6qnraHnwrw Tgrpmcwpa xa6ap 6epmnraH KYHAaH 6owna6 OnTO OA
Mo6aA AHwa 6yHAaA rgn 6mnaH x Lr 3Tv1Maca, MCTanraH ToMotIHHr
AR4TI4MOCtra Kjpa tLw xaKaMJILK CyALra TonWmpwlaAL1.

3. 5yHAafi KaKaMJnWK CYAM Nap 6i1lp KOHKpeT MlW y4yH KyIwAarw
TapTW6Aa Ty3mila, 1: ap6WTpaX Tqrpl4Cma wJnTIMOCHOMa oil41raHAaH
CqHr HKIM O0 mo6aAHWJa Nap 6&ip AwaL~yaw'B4q TOMOH 6mTTaJaH CyA
a'b3OC4HW TaRMHnlaC4. Cyjiwtir aila Wy W4KKm ab30C0 y4wHIw JJ3JaT
(YKapOCOHM Td, narIA&I. Ba y Nap MKKaJla AXJnawyB'4 TOMOHHI4Hr
po3Wnwrtira 6HHoaH cyA PaWcW 3TW6 TarwHnaHa.AW CyAr, Pamcm CYAIHMHr
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6owKa W4KK4 a6.30CM TafimnHraH KYHaH CjqHrr4 LIKKI1 OA MyAg aT
Mo6aO IHwa TaAI1HnaHHww JnO3M.

4. Arap Ma3KYP Mogvamir (3) 6aiAv'ma 6enr4uiairat .raap
MO6aAiHw/a 3apypH TaAiWHnOB aMarnra owmpinMaca, 1cTanraH
AxAnawyHtl TOMOH, 6owKa Kenmhwyt 69/nMarai Yona 3apypm4A
TaAI4H1OBHI M"rKa3LW y4yH rlapii:ijarm XanKapo CaBEo flanaTacl4wHr
XanKapo Cyw, (6yHa 6y6H )Cn Ae6 tOprlfnaA~i) npe3,,eHTH
TaK..rl1c, 3TWwra xaKn14. Arap Xanrapo CyA npe3AeHT4 AXAnawuyB'4*
ToMOHnapaH 6i4pt.I-wlHr (yKapoc 6/.nca 6KI y 6enrmnaHraH
Ba3wclanapHw 6a)Kapa onMaca, 3apypt44 TaI4HnIOB yqyi AxAnawyi4w4
ToMOHnaP.raaH Ke4 KaiclICwHI1Hr OyKapoc4 6j.nMaraHi BwLkte-npe3',BeHT
TaKnlV4) 3Tn141a"J4.

5. ,aia.inWK cyAM j93 KapopnapliHW Kqn4inI4K O03 6w1naH Ka6yn
Ktinaj,1. BYHaA Kapopnap Yap L4Kaina AxAnawys4w TOMOH yt yH
MaI(6ypwri YLco6naHaA. )ap 6mp Axnawye'4*i TomOi q3 cyA a-b3oCI ua
ap6 Tpax 1iwAari 93 BaKmnra capcbnaHaAwrai ,apa)KaTnapHM Tq/naOt4.
Mw Kjqpitlna6TraH AaapAa cy, Pamct4 yyH captJAviaJ;1raH aa 6owKa
Aapa)KaTjnapHi4 ToMoiHnap TeHr pa4muiga 6m4pramw.KJAa T.naC1Am4ap. ,1LUH,,I
Kqpv.6 4HKI4LUIMHr TapTi46-, O"l,,a1napm ),aKat,bwK C''IAHL TOM0HI4,,aH
6en rmnaiiaAm.

10 - mo;Lja

Cy6poraumsi

1. Arap Ayjnawyaqti Tomolinap aH 6wpi Leil y BaKOn/aTJ1LI 3T,146
TaHHrilaraH Arelinwl.I ("GHLpHH4w Ax, .wawyn'.iL ToMOH") 6owKa
Ax.znawyB41m TOMOH ("W'KKI4HHw AxAnawy'4w ToMoH") Ayy~a4Aar4
WtHBeCTMUunapra imc6aTail 3apapiap-I iKonnaw 6j9wmia TOBOH
Tq/noonap4Ht4 aMara owi'pan~l.raH 69.nca, IKKW4-4I4 Ax Anawyu'I 'roMOH
Kyr4,la, LnapIAL4 Tall ona~nw:

a) TODOH T /'nOuEapt4 onlyE]iim ToMoHHi-ir 1,oHyira K:pa 6KI KOHYHWVi
onepau,mwapra oWA 6apia ,XYKYK ea -ra.inapm 6tipmiH. AVawyB4M
TOMOHra jTa,1;

6) 6mpWHHw Ax.,nawyn4ti "TOMOH TOBO1 T'hlOn3,apti o.ny'II TOMOH
CMiHrapm cy6poraujw npMHiAIinnapi1ra MyBo(DI4K 9/3 xyKyKvnapiAiw aMainra
OUIipvWII Ba WyHi-ar Taj.6.lapHI K91 OJWii yIyH ).A3M j3 3oMMaCira
L1HBeCTIAt4rLap 6 ilnaH 6ornqHK w3 .raH Ma..6ypWRTIlapHW 1,almH.

2.Xap K).HLaM .No)1aTJlaprga xa,. 6ipHHHiH AVJJnaWYB844 TOMOH
KyAHBarmi yyKy<,napra 3ra 6 naj,:

a) 6ept41nraH ,yKYK aa T,"la6Japra MyBO4rK 3r. 6JiraH KYKYK,
Tanla6 aa maK6ypW;Trnap ira ict6aTat 6wpjieK peKM,
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6) WyH]aOl AYK Ba TaJla6ip HaTLiacIJMa oniHraH xap KaHarl
TyJnoBnap,

WyHMHrreK, TOBOH TynoI3apml oniyB41i TOMOH cmdcaT-WJa y
mHBeCTmHvIs1ap Ba ynap 6wnaiH 6OFrnmr 69nlraH AapoMa~napra iimc6aTaH
yw6y 564Twmra MyBOC14K TOBOH T'/ 9oBJap4 onl4w XYKY~ira ora.

11 - mogja

EowKa KOMLiJa!~apWitIt K9JIJIaW

Arap WCTanraH AxLAnaWyB-Hm TOMOHHWir KOHyH4wJfll4rIEAar1
KomHanaap eKVI X031p, a MaB)KyA 6 nraH aManarw XanIKaPO OHIHI4JIIK
6mriaH 6orm4K 69/1raH iKjl Axaawyow Tomoilnap 9pTac",a KqWI4M4a
Tap3A.a yw6y 61,1TIIMHM TIli'p1ui y4yH Kl4piTtJuraii Ma,.6ypIlMTnap
yMyMLi4 Ba MaxCYC KoW~ranapiaH v.6opaT 6!nca, Ma3Kyp 6wT14Mra Kqpa
6p Axtnawyntim ToMOH miseCTOpnapw y4yii spaTwnaoraH pe)KvMAatt
Kypa FIHaAa FIXW11POK pe t11A FIpaTI4WXYKYK.;-Hu 6epaAm, 6yHgaO Koi-aanap
q3WHI1H acp3animmKap4 6wnlaH yw6y B1TI1M,rQaH Krpa yCTyH X)4co61aHaw1.

12 - mo/trl

EmmrHmiim Kjnnaw

Yw6y 6MTMMHAHr KOW/ anapm Ma3K yp 1ITIIM KOHyHmIr Kyqra KWpraH
eKM y Ky4ra KpryHra Kaj3ap 6j/nrail AaBpAa amanra OwpwraH
wi4BecT14Ui.iisnapra HPCbaTaH iqg. a.n4

13 - MojjAa

Em~inmii-ir KOHYIH A Kcra tiKpHW

)(ap 6ilp Ax naLuya4-m ToMOi 61.ITMHM1-ir KOHyI-IiI Ky'ira. KIIp'AUJ
yqyH TaJna6 aTga.A,; rall 93"lii-ir WLIKV. TapTI46cTnap'I Tyraralul 'lrm
TgrpllcvAa 6oWKa AxJ3vawya4w ToMomImi AMrFnorMaTMK KaHa-nlapt1 opKan"
63Ma paBwAwa xa6apjAop Kigm . Bowi.a AXJInaWyB4W ToMOll 6y XaKga
xa6apHoMa oJraH KyHAaH 6owna6 EVTAM KOHYHiMA Kylra Kpam.
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14 - LtoAAa

HT14II-mH!4Hr aKtahJa 6%nmiiu
aa y, IH apaKaTA-aI1 TgXTaTIw uyjijarnap.-

Ma3Kyp BMTAM 9H AiMii AaoMWAa KOHyHWC1 Ky4ra 3ra lcoftaHaU4.
Arap ToMOHlnap yw6y 611THMIu KapaKaUtaH TqXTaTWW igrpclija 63Ma

paellwa xa6ap K"Jiacanap, y gil rLnn!.,K MygjpaT Tyrarai-zAai cgiir 9/3
Ky4"Aa Koxarm, opaaH 12 oA frra4 aca GWTIM 6eKop Ki(1wHaAI4. Ma3Kyp
BHTAM Kytira 3ra 69nraH .aep.a aManra owipmnraH if-aeCTiim¢iwnapra
HWc6aTaH ELTMm KO"AiuapHwHHr KYLI4 60T, M xapaKaTaH TgXTaT1J1raH
caHa~aH CqHr 9H AMWOJ1IWK mygz aT Mo6aAHIAa Kam caK.laHIM6 ronaA',l Ba
yrnap ypjyMmr xannapo AYKYK KoMAanapmra MYBO( I4K paawja KgniiaHaW.

Yw6y 611T1MIaw 93 )XyKyMaTnIapm TotmolAalH nfO3IM Aapacajaa BlKOnaT
onraH waxcnap KY014Aa 14M30 4eKyB4wnap ryeo)ji.r.4JMa LM3ona~nap.

ToWKeHr waxpwja, 1994 Own Aa, vrb 5754
014'1 ga, .1KKMI HycXaa Ty3wnraH, ap 6wpi HpIIT, y36eK,
Ba WHMJ143 T-rIuwja e3wnraH, 6apia MaTiinap 6 p xin Ky4ra 3ra. MaTHiap
TaJ1KI'H"4Aa KeJnlwMoB4wlnI41Kilap 103ara Kenca, uIHr iM3 T~l1lr4/arwL 51TLM
YCTYH Ky4ra bra Kilco6naiiam.

Icpown saBnaTI4 936eKWCIOH Pecny6.nKact4
AyKyMaTW HOMI1JaH: )(yKyM-TlI I IOMIl-aH:

/

/
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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE STATE OF
ISRAEL AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN FOR THE PROMOTION AND RECIPROCAL PRO-
TECTION OF INVESTMENTS

The Government of the State of Israel and the Government of the
Republic of Uzbekistan, hereinafter (the "Contracting Parties"),

DESIRING to intensify economic cooperation to the mutual benefit of
both countries,

INTENDING to create favorable conditions for greater investments by
investors of either Contracting Party in the territory of the other
Contracting Party,

and,

RECOGNIZING that the promotion and reciprocal protection of
investments on the basis of the present Agreement will be conducive to
the stimulation of individual business initiative and will increase
prosperity in both states;

have agreed as follows:

Article I

Definitions

For the purposes of the present Agreement:

1. The term "investments" shall comprise any kind of assets,
implemented in accordance with the laws and regulations of the
Contracting Party in whose territory the investment is made,
including, but not limited to:

a) movable and immovable property, as well as any other rights
in rem , in respect of every kind of asset;

b) rights derived from shares, bonds and other kinds of
interests in companies;

c) claims to money, goodwill and other assets and to any
performance having an economic value;

d) rights in the field of intellectual property, technical
processes and know-how;

i Came into force on 18 February 1997 by notification, in accordance with article 13.
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e) business' concessions conferred by law or under contract,
including concessions to search for, cultivate, extract or
exploit natural resources.

2. A change in the form in which assets are invested or reinvested,
in accordance with the laws and regulations of the Contracting
Party in whose territory the investment is made, does not affect
their character as investments within the meaning of this
Agreement.

3. The term "investor" shall comprise:

With respect to investments made in the State of Israel:

a) natural persons who are nationals of the Republic of
Uzbekistan who are not also nationals or permanent
residents of the State of Israel; or

b) companies including corporations, firms or associations
incorporated or constituted in accordance with the law of
the Republic of Uzbekistan, which are not directly or
indirectly controlled by nationals or permanent residents
of the State of Israel.

With respect to investments made in the Republic of Uzbekistan:

a) natural persons who are nationals of the State of Israel
who are not also nationals of the Republic of Uzbekistan; or

b) companies including corporations, firms or associations
incorporated or constituted in accordance with the law of
the State of Israel, which are not directly or indirectly
controlled by nationals or permanent residents of tile
Republic of Uzbekistan.

4. The term"returns" shall comprise the amount yielded by an investment
including, but not limited to : dividends, profits, sums received from tile
total or partial liquidation of an investment, interest, capital gains,
royalties or fees.

5. The term "territory" shall mean with respect to each Contracting Party,
the territory of that Contracting Party including the territorial sea, as
well as tile continental shelf and the exclusive economic zone over which
that Contracting Party exercises sovereign rights or jurisdiction in
conformity with international law.

Article 2

Promotion and Protection of Investments

I. Each Contracting Party shall, in its territory, encourage and create
favorable conditions for investments by investors of the other Contracting
Party and, subject to its right to exercise the powers conferred by its
laws, shall admit such investments.
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2. Investments made by investors of each Contracting Party shall be accorded
Fair and equitable treatment and shall enjoy full protection and security in
the territory of the other Contracting Party. Neither Contracting Party
shall in any way impair by unreasonable or discriminatory measures tle
management, maintenance, use, enjoyment or disposal of investments in its
territory of investors of the other Contracting Party.

Article 3

Most-Favored-Nation and National Treatment

I. Neither Contracting Party shall, in its territory, subject investments or
returns of investors of the other Contracting Party to treatment less
favorable than that which it accords to investments or returns of its own
investors or to investments or returns of investors of any third state.

2. Neither Contracting Party shall, in its territory, subject investors of
the other Contracting Party, as regards their management, maintenance, use,
enjoyment or disposal of their investments, to treatment less favorable than
that which it accords to its own investors or to investors of any third
state.

Article A

Compensation for Losses

I. Investors of one'Contracting Party whose investments in the territory of
the other Contracting Party suffer losses owing to war or other armed
conflict, revolution, a state of national emergency, revolt, insurrection,
riot or other such similar activity in the territory of the latter
Contracting Party shall be accorded by the latter Contracting Party
treatment, as regards restitution, indemnification, compensation or other
settlement, no less favorable than that which the latter Contracting Party
accords to its own investors or to investors of any third state. Resulting
payments shall be freely transferable.

2. Without prejudice to paragraph (1) of this atticle, investors of one
Contracting Party who, in any of the situations referred to in that
paragraph, suffer losses in the territory of the other Contracting Party,
resulting from:

(a) requisitioning of their property by its forces or authorities, or

(b) destruction of their property by its forces or authorities, which was
not caused in combat action or was not required by the necessity of the
situation,

shall be accorded restitution or adequate compensation. Resulting payments
shall be freely transferable.
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Article 5

Expropriation

1. Investments of investors of either Contracting Party shall not be
nationalized, expropriated or subjected to measures having effect equivalent
to nationalization or expropriation (hereinafter: "expropriation") in the
territory of the other Contracting Party, except for a public purpose
related to the internal needs of that Contracting Party on a
non-discriminatory basis and against prompt, adequate and effective
compensation. Such compensation shall amount to the market value of the
investment expropriated immediately before the expropriation or before the
impending expropriation became public knowledge, whichever Is the earlier,
shall include interest at the applicable rate provided by that Contracting
Party, until the date of payment, shall be made without delay, be
effectively realizable and be freely transferable. The investors affected
shall have a right, under the law of the Contracting Party making the
expropriation, to prompt review, by a judicial or other independent
authority of that Contracting Party, of'his or its case and of the valuation
of his or its investment, in accordance with the principles set out in this
paragraph.

2. Where a Contracting Party expropriates the assets of a company, within
the meaning of Article 1 (3), which is incorporated or constituted under the
law in force in its territory and in which investors of the other
Contracting Party own shares, or other ownership rights, it shall ensure

that the provisions of paragraph (1) of this Article are applied to the
extent necessary to guarantee prompt, adequate and effective compensation,
in respect of their investment to such investors of the other Contracting
Party who are owners of those shares or other ownership rights.

Article 6

Repatriation of Investment and Returns

1. Each Contracting Party shall, in respect of investments, guarantee to
investors of the other Contracting Party all the rights and benefits
regarding the unrestricted transfer of their investments and returns which
were in force on the day the current investment was implemented; provided,
however, that the investor has complied with al-l his fiscal obligations and
has fulfilled all the requirements of the exchange regulations. Transfers
shall be effected without delay in the convertible currency in which the
capital was orig'inally invested or in any other convertible currency agreed
by the investor and the Contracting Party concerned. Unless otherwise agreed
by the investor, transfers shall be made at tLhe rate of exchange applicable
on the date of transfer pursuant to the exchange regulations In force.

2. In the event the exchange regulations of one Contracting Party are
modified, that Contracting Party guarantees that no such modifications shall
adversely affect the position of an investment which has already been
admitted into the territory of that Contracting Patty.
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Article 7

Exceptions

The provisions of this Agreement relative to the grant of treatment not less
favorable than that accorded to the investors of either Contracting Party or
of any third state shall not be construed so as to oblige one Contracting
Party to extend to the investors of the other the benefit of any treatment,
preference or privilege resulting from:

(a) any international agreement or arrangement relating wholly or mainly to
taxation or any domestic legislation relating wholly or mainly to taxation;

(b) any existing or future customs union, free trade area agreement or
similar international agreement to which either Contracting Party is or may
become a party;

(c) the definitions of "investment" (Article 1, paragraph 1) and
"reinvestment" (Article 1, paragraph 2) and the provisions of Article 6
contained in Agreements entered into by the State of Israel prior to January
1, 1992.

Article 8

Investment Disputes between the Contracting Party

and an Investor of the other Contracting Party

1. Each Contracting Party hereby consents to submit to the International
Centre for the Settlement of Investment Disputes (hereinafter: the "Centre")
for settlement by conciliation or arbitration under the Convention on the
Settlement of Investment Disputes between States and Nationals of Other
States opened for signature at Washington on 18 March 19651 any legal dispute
arising between. that Contracting Party and a national or company of the
other Contracting Party concerning an investment of the latter in the
territory of the former.

2. A company which is incorporated or constituted under the law in force in
the territory of one Contracting Party and in which, before such a dispute
arises, the majority of shares are owned by nationals or companies of the
other Contracting Party shall, in accordance with Article 25(2)(b) of the
Convention, be treated for the purposes of the Convention as a company of
the other Contracting Party.

3. If any such dispute should arise and cannot be resolved, amicably or
otherwise, within three (3) months from written notification of the
existence of the dispute, then the investor affected may institute
conciliation or arbitration proceedings by addressing a request to that
effect to the Secretary-General of tihe Centre, as provided in Article 28 or
36 respectively of the Convention. The Contracting Party which is a party to
the dispute shall not raise as an objection at any stage of the proceedings
or enforcement of an award the fact that the investor which is the other

United Nations. Treaty Series, vol. 575, p. 159.
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party to the dispute has received, in pursuance of an insurance contract, an
indemnity in respect of some or all of his or its losses.

4. Neither Contracting Party shall pursue, through the diplomatic channel,
any dispute referred to the Centre, unless:

-(a) the Secretary-General of the Centre or a conciliation commission or ani
arbitral tribunal constituted by it decides that the dispute is not within
the jurisdiction of the Centre; or

(b) the other Contracting Party should fail to abide by or to. comply with

any award rendered by an arbitral tribunal.

Article 9

Disputes Between the Contracting Parties

1. Disputes between the Contracting Parties concerning the interpretation or
application of this Agreement should, if possible, be settled through the
diplomatic channel, which may include, if both Contracting Parties so
desire, referral to a Bilateral Commission composed of representatives of
both Contracting Parties.

2. If a dispute between the Contracting Parties cannot thus be settled
within six (6) months from notification of the dispute, it shall, upon the
request of either Contracting Party, be submitted to an arbitral tribunal.

3. Such an arbitral tribunal shall be constituted for each individual case
in the following way: Within two months of the receipt of the request for
arbitration, each Contracting Party shall appoint one member of the
tribunal. Those two members shall then select a national of a third State
who, on approval by the two Contracting Parties, shall be appointed Chairman
of the tribunal. The Chairman shall be appointed within two months from the
date of appointment of the other two members.

4. If, within the periods specified in paragraph (3) of this Article, the
necessary appointments have not been made, either Contracting Party may, in
the absence of any other agreement, invite the Chairman of the Court of the
International Chambre of Commerce in Paris (hereinafter: the "ICC") to make
any necessary appointments. If the Chairman is a national of either
Contracting Party or is otherwise prevented from discharging the said
function, then one of the Vice-Chairmen who is not a national of either
Contracting Party shall be invited to make the necessary appointments.

5. The arbitral tribunal shall reach its decision by a majority of votes.
Such decision shall be binding on both Contracting Parties. Each Contracting
Party shall bear the cost of its own member of the tribunal and of its
representation In "the arbitral proceedings; the cost of the Chairman and the
remaining costs shall be borne in equal parts by the Contracting Parties.
The tribunal shall determine its own procedure.
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Article 10

Subrogation

I. If one Contracting Party or its designated Agency (hereinafter: the
"First Contracting Party").makes a payment under an indemnity given in
respect of an investment in the territory of the other Contracting Party
(hereinafter: the "Second Contracting Contracting Party"), the Second
Contracting Party shall recognize:

(a) the assignment to the First Contracting Party by law or by legal
transaction of all the rights and claims of the party indemnified; and

(b) that the First Contracting Party Is entitied to exercise such rights and
enforce such claims by virtue of subrogation, to the same extent as the
party indemnified, and shall assume the obligations related to the
investment.

2. The First Contracting Party shall be entitled in all circumstances to:

(a) the same treatment in respect of the rights, claims and obligations
acquired by it, by virtue of the assignment; and

(b) any payments received in pursuance of those rights and claims, as the
party indemnified was entitled to receive by virtue of this Agreement, in
respect of the investment concerned and its related returns.

Article 11

Application of Other Rules

If the provisions of law of either Contracting Party or obligations under
international law existing at present or established hereafter between the
Contracting Parties in addition to the present Agreement contain rules,
whether general or specific, entitling investments by investors of one
Contracting Party to a treatment more favorable than is provided for by the
present Agreement, such rules shall to the extent that they are more
favorable prevail over the present Agreement.

Article 12

Application or the Agreement

The provisions of this Agreement shall apply to investments made on or
before the entry into force of this Agreement..

Article 13

Entry into Force

Each Contracting Party shall notify the other Contracting Party in writing
through the diplomatic channels of the completion of its internal legal
procedures required for bringing this Agreement into force. This Agreement
shall enter into force on the date of the latter notification.
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Article 14

Duration and Termination

This Agreement shall remain in force for a period of ten (10) years.
Thereafter it shall continue in force until the expiration of twelve (12)
months from the date on which either Contracting Party shall have given
written notice of termination to the other. In respect of investments made
while this Agreement is in force, its provisions shall continue in effect
with respect to such investments for a period of ten (10) years after the
date of termination and without prejudice to the application thereafter of
the rules of general international law.

Done in Ts tI¢kv this Lj day of 3-u,41 199/, which corresponds to
the day of Z ro- 3 5754, in duplicate in the English, Uzbek and Hebrew
languages, all three (3) texts being equally authentic. In case of
differences in interpretation the English text shall prevail.

For the Government
of the State of Israel:

For the Government
of the Republic of Uzbekistan:

I~~~~

I Shimon Peres.

2 Said Kasimov.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE L'ETAT D'ISRAEL ET
LE GOUVERNEMENT DE LA RAPUBLIQUE D'OUZBEKISTAN
RELATIF A LA PROMOTION ET A LA PROTECTION RECIPRO-
QUE DES INVESTISSEMENTS

Le Gouvemement de 'Etat d'Israel et le Gouvernement de la R6publique
d'Ouzb6kistan (ci-apr~s d6nomm6s les << Parties contractantes ),

D6sireux d'intensifier la coopdration 6conomique dans l'int6r& mutuel des
deux pays,

Ayant l'intention de cr6er des conditions favorisant le d6veloppement des
investissements par des investisseurs d'une Partie contractante sur le territoire de
l'autre Partie contractante, et

Reconnaissant que la promotion et la protection rciproque des investisse-
ments dans le cadre du prdsent Accord contribueront A stimuler les initiatives des
entrepreneurs et A augmenter la prosp6rit6 dans les deux Etats,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier

DtFINITIONS

Aux fins du pr6sent Accord,

1. Le terme < investissements d6signe tous types d'avoirs r~alis~s confor-
m6ment A la idgislation et A la r6glementation de la Partie contractante sur le terri-
toire de laquelle l'investissement est fait et notamment, mais non exclusivement :

a) Les biens meubles et immeubles ainsi que tous autres droits rdels sur tout
type d'avoirs;

b) Les droits d6coulant d'actions, d'obligations et d'autres types de participa-
tion dans des soci6t6s;

c) Les droits sur des fonds et autres avoirs et sur toutes prestations ayant une
valeur 6conomique;

d) Les droits dans les domaines de la proprit6 intellectuelle, des proc6d6s
techniques et du savoir-faire;

e) Les droits conf6r6s par le droit public ou par contrat, y compris les droits de
prospection, de culture, d'extraction ou d'exploitation de ressources naturelles.

2. Toute modification de la formejuridique d'un investissement ou r6investis-
sement, effectu~e conform6ment A la lMgislation et A la r6glementation de la Partie
contractante sur le territoire de laquelle l'investissement est fait, n'affecte pas son
caract~re en tant qu'investissement au sens du pr6sent Accord.

I Entrd en vigueur le 18 fMvrier 1997 par notification, conform~ment A l'article 13.
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3. Le terme « investisseur > d6signe:
En ce qui concerne les investissements faits dans I'Etat d'Israel:
a) Les personnes physiques qui sont ressortissantes de la R6publique

d'Ouzb6kistan mais qui ne sont pas en meme temps des ressortissants ou des r6si-
dents permanents de l'Etat d'Isral; ou

b) Les personnes morales, y compris les soci6t6s, associations commerciales et
autres organisations, qui sont constitu6es ou organis6es conform6ment A la 16gisla-
tion de la R6publique d'Ouzb6kistan et qui ne sont pas contr6l6es directement ou
indirectement par des ressortissants ou des r6sidents permanents de 'Etat d'Isral.

En ce qui concerne les investissements faits dans la R6publique d'Ouzb6-
kistan:

a) Les personnes physiques qui sont ressortissantes de l'Etat d'Israel mais qui
ne sont pas en meme temps des ressortissants ou des residents permanents de la
R6publique d'Ouzb6kistan; ou

b) Les personnes morales constitu6es en soci6tds ou cr6es conform6ment A la
loi de l'Etat d'Isra~l, qui ne sont pas contr6l6es directement ou indirectement par
des ressortissants ou des r6sidents permanents de la R6publique d'Ouzb6kistan.

4. Le terme < revenus > s'entend de tous les montants obtenus grace A un
investissement et notamment, mais non exclusivement, des dividendes, des b6nd-
fices, des montants requs A la suite de la liquidation totale ou partielle d'un investis-
sement, des int6rets, des plus-values, des redevances ou des honoraires.

5. Le terme < territoire s'entend, en ce qri concerne chaque Partie contrac-
tante, du territoire de ladite Partie contractante, y compris les eaux territoriales ainsi
que le plateau continental et la zone 6conomique exclusive sur laquelle ladite Partie
contractante exerce sa souverainet6 ou sa juridiction, conform6ment au droit inter-
national.

Article 2

PROMOTION ET PROTECTION DES INVESTISSEMENTS

1. Chaque Partie contractante encourage sur son territoire les investissements
des investisseurs de l'autre Partie contractante, cr6e les conditions favorables A cette
fin et, sous r6serve de son droit d'exercer les pouvoirs qui lui sont conf6r6s par sa
l6gislation, accepte lesdits investissements.

2. Les investissements faits par des investisseurs de chaque Partie contrac-
tante b6n6ficient d'un traitement juste et 6quitable et jouissent d'une protection et
d'une s6curit6 totales sur le territoire de l'autre Partie contractante. Aucune des
deux Parties contractantes n'entrave par des mesures discriminatoires ou d6rai-
sonnables la gestion, l'utilisation, la jouissance ou l'alidnation des investissements
sur son territoire par les investisseurs de l'autre Partie contractante.

Article 3

TRAITEMENT DE LA NATION LA PLUS FAVORIStE
ET TRAITEMENT NATIONAL

1. Aucune des Parties contractantes ne soumet sur son territoire les investis-
sements ou les revenus des investisseurs de l'autre Partie contractante A un traite-
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ment moins favorable que celui qu'elle accorde aux investissements et aux revenus
de ses propres investisseurs ou aux investissements et revenus des investisseurs
d'un Etat tiers quelconque.

2. Aucune des deux Parties contractantes ne soumet sur son territoire les
investisseurs de l'autre Partie contractante, en ce qui concerne ]a gestion, l'entretien,
l'utilisation, la jouissance ou la liquidation de leurs investissements, A un traitement
moins favorable que celui qui est accordd A ses propres investisseurs ou A des inves-
tisseurs d'un Etat tiers quelconque.

Article 4

INDEMNISATION POUR PERTES

1. Les investisseurs de l'une des Parties contractantes dont les investisse-
ments sur le territoire de I'autre Partie contractante subissent des pertes du fait
d'une guerre ou autre conflit arm6, d'une r6volution, d'un 6tat d'urgence nationale,
d'une r6volte, d'une insurrection ou d'6meutes sur le territoire de ladite autre Partie
contractante, b6ndficient de la part de cette derni~re d'un traitement non moins
favorable que celui qu'elle accorde A ses propres investisseurs ou A ceux d'un Etat
tiers en ce qui concerne la restitution, l'indemnisation, la r6paration ou toute autre
forme de r~glement. Les paiements qui en r6sultent sont librement transf6rables.

2. Sans pr6juger des dispositions du paragraphe 1 du pr6sent article, les inves-
tisseurs d'une Partie contractante qui, dans l'une quelconque des situations men-
tionndes dans ledit paragraphe, subissent sur le territoire de l'autre Partie contrac-
tante des pertes r6sultant de :

a) La r6quisition de leurs biens par les forces arm6es ou les autoritds de l'autre
Partie contractante, ou

b) La destruction de leurs biens par les forces arm6es ou les autorit6s de l'autre
Partie contractante, qui n'est pas caus6e par des combats ou qui n'6tait pas exigde
par la situation,

obtiennent la restitution desdits biens ou une compensation ad6quate. Les paie-
ments qui en r6sultent sont librement transf6rables.

Article 5

EXPROPRIATION

1. Les investissements des investisseurs de l'une ou l'autre des Parties con-
tractantes ne sont ni nationalis6s, ni exproprids ni soumis A des mesures ayant un
effet 6quivalant A la nationalisation ou A l'expropriation (mesures ci-apr~s d6nom-
m6es < expropriation >>) sur le territoire de l'autre Partie contractante, sauf dans
l'int6rt public li aux besoins internes de ladite autre Partie contractante qui expro-
prie dans le respect de la 16galit6, selon des crit~res non discriminatoires et moyen-
nant une indemnisation rapide, 6quitable et r6elle. Cette indemnisation correspond
A la valeur marchande de l'investissement expropri6 immddiatement avant l'expro-
priation ou avant que celle-ci ne soit de notori6t6 publique, 1'6ventualit6 qui se
prdsente la premiere 6tant retenue. Ladite indemnisation doit etre effectu6e sans
d6lai et comprendre des int6r&s calculds au taux appliqu6 par ladite Partie contrac-
tante jusqu'A la date du paiement; elle doit 8tre vers6e sans retard, etre effectivement
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r~alisable en monnaie convertible et librement transf6rable. Les investisseurs con-
cernds ont droit, aux termes de la 1dgislation de la Partie contractante qui procde A
l'expropriation, A un examen rapide de leur cas et de 1'6valuation de leurs investis-
sements par un organismejudiciaire ou autre organisme inddpendant de ladite Partie
contractante, conform~ment aux principes 6nonc~s dans le prdsent paragraphe.

2. Lorsqu'une Partie contractante exproprie les avoirs d'une soci6t6 au sens
du paragraphe 3 de l'article premier, qui est constitu& ou organisde selon la l6gisla-
tion en vigueur sur son territoire et dans laquelle les investisseurs de l'autre Partie
contractante ddtiennent des actions ou autres droits de propritY, elle veille A ce que
les dispositions du paragraphe 1 du present article soient appliqu6es dans la mesure
ncessaire pour garantir une compensation rapide, ad~luate et effective, en ce qui
concerne leurs investissements, aux investisseurs de l'autre Partie contractante qui
sont propriftaires de ces actions ou d6tiennent d'autres droits de propri6td.

Article 6

RAPATRIEMENT DES INVESTISSEMENTS ET REVENUS

1. Chaque Partie contractante garantit aux investisseurs de l'autre Partie con-
tractante tous les droits et avantages i~s au libre transfert de leurs investissements
et de leurs revenus, qui 6taient en vigueur au moment oft les investissements en
question ont t6 r6alis6s, A condition toutefois que l'investisseur se soit acquitt6 de
toutes ses obligations fiscales et qu'il ait rempli toutes les obligations que lui impose
la r~glementation en mati~re de change. Les transferts sont effectu~s sans retard
dans la devise convertible dans laquelle les capitaux ont t6 f l'origine investis ou
dans toute autre monnaie convertible accept e par l'investisseur et la Partie contrac-
tante concern6s. Sauf si l'investisseur en d6cide autrement, les transferts sont effec-
tus au taux de change applicable A la date du transfert, conform~ment A la r~glemen-
tation en matifre de change.

2. Au cas oO le contr6le des changes d'une Partie contractante serait modifi6,
ladite Partie contractante garantit que les modifications en question ne nuiront pas
A un investissement qui a d6jA 6t6 accept6 sur le territoire de ladite Partie contrac-
tante.

Article 7

EXCEPTIONS

Les dispositions du pr6sent Accord concernant l'octroi d'un traitement qui ne
soit pas moins favorable que celui accord6 aux investisseurs de l'une des Parties
contractantes ou de tout Etat tiers ne doivent pas itre interpr~t6es comme obligeant
une Partie contractante A 6tendre aux investisseurs de l'autre Partie contractante le
b6n6fice de tout traitement, pr6f6rence ou privilege d~coulant :

a) De tout accord ou arrangement international relatif en totalit6 ou en grande
partie A la fiscalit6 ou A toute 16gislation interne portant en totalit6 ou en grande
partie sur la fiscalit6;

b) De toute union douanire, organisation 6conomique r~gionale de libre
6change ou accord international similaire existants ou futurs auxquels l'une ou
l'autre des Parties contractantes pourrait devenir partie;
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c) De la d6finition du terme « investissement > (paragraphe 1 de 1'article pre-
mier) et du terme << rdinvestissement > (paragraphe 2 de l'article premier) et des
dispositions de l'article 6 figurant dans les accords conclus par l'Etat d'Israel avant
le lerjanvier 1992.

Article 8

CENTRE INTERNATIONAL POUR LE RtGLEMENT DES DIFFIRENDS
RELATIFS AUX INVESTISSEMENTS

1. Chacune des Parties contractantes accepte de soumettre au Centre inter-
national pour le riglement des diff6rends relatifs aux investissements (ci-apr~s
d6nomm6 < le Centre ), pour r~glement par conciliation ou arbitrage dans le cadre
de la Convention pour le r~glement des diff6rends relatifs aux investissements entre
Etats et ressortissants d'autres Etats ouverte A la signature le 18 mars 19651 A Wash-
ington (ci-apr~s d6nomm6e la « Convention ), tout diff6rend juridique survenu
entre une Partie contractante et un investisseur de l'autre Partie contractante au
sujet d'un investissement r6alis6 par ce demier sur le territoire de la premiere Partie
contractante.

2. Une soci6t6 qui est constitu6e ou organis6e aux termes de la l6gislation en
vigueur sur le territoire d'une Partie contractante et dans laquelle, avant qu'un tel
diff6rend ne survienne, la majorit6 des parts sont d6tenues par des ressortissants ou
des soci6t6s de l'autre Partie contractante est consid6r6e, conform6ment A l'alin6a b
du paragraphe 2 de l'article 25 de la Convention, comme une soci6t6 de l'autre Partie
contractante.

3. Si un diff6rend de ce type survient et ne peut etre r6gl6 A I'amiable ou d'une
autre faqon dans les trois (3) mois A dater de la notification 6crite signalant l'exis-
tence de ce diff6rend, l'investisseur affect6 pourra entamer une proc6dure de conci-
liation ou d'arbitrage en adressant une demande A cet effet au Secr6taire g6n6ral du
Centre, comme le pr6voit la Convention. La Partie contractante qui est partie au
diff6rend ne soul~ve pas, en tant qu'objection A un stade quelconque de la proc&lure
ou de l'ex6cution de la sanction, le fait que l'investisseur qui est l'autre partie au
diff6rend a requ, en vertu d'un contrat d'assurance, une indemnit6 pour une partie
ou la totalit6 de ses pertes.

4. Aucune des Parties contractantes ne r6glera, par la voie diplomatique, un
diff6rend soumis au Centre A moins que :

a) Le Secr6taire g6n6ral du Centre ou une commission de conciliation ou un
tribunal arbitral constitu6e par cette demi~re d6cide que le diff6rend ne relive pas
de la comp6tence du Centre; ou

b) L'autre Partie contractante ne respecte pas toute sentence rendue par un
tribunal arbitral.

Article 9

DIFFtRENDS ENTRE LES PARTIES CONTRACTANTES

1. Les diff6rends entre les Parties contractantes relatifs A l'interpr6tation ou hL
l'application des dispositions du pr6sent Accord doivent 8tre, si possible, r6gl6s par

'Nations Unies, Recueji des Traites, vol. 575, p. 159.
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la voie diplomatique, qui peut comprendre, si les deux Parties contractantes le sou-
haitent, le renvoi devant une commission bilat6rale composde de repr6sentants des
deux Parties contractantes. La commission bilat6rale d6finira ses propres proc6-
dures.

2. Si un diff6rend entre les Parties contractantes ne peut &re ainsi r6gl6 dans
les six (6) mois A dater de la notification du diff6rend, il sera soumis, A la demande de
l'une ou l'autre Partie contractante, A un tribunal arbitral.

3. Ce tribunal arbitral est constitu6 pour chaque affaire de la fagon suivante:
dans les deux mois qui suivent la r6ception de ]a demande d'arbitrage, chaque Partie
contractante ddsigne un membre du tribunal. Ces deux membres choisissent alors un
ressortissant d'un Etat tiers qui, sur approbation des deux Parties contractantes,
est nomm6 Pr6sident du tribunal. Le Pr6sident est nomm6 dans les deux mois qui
suivent la date de la d6signation des deux autres membres.

4. Si, pendant les pdriodes sp6cifi6es au paragraphe 3 du pr6sent article, les
nominations n6cessaires n'ont pas 6t6 faites, chaque Partie contractante peut, en
l'absence de tout autre accord, inviter le Pr6sident de la Cour d'arbitrage de la
Chambre de commerce internationale A Paris (ci-apris d6nomme la << CCI >) A
proc6der aux d6signations n6cessaires. Si le Pr6sident est un ressortissant de l'une
ou l'autre Partie contractante ou s'il est, pour toute autre raison, empech6 de remplir
ladite fonction, un des Vice-Pr6sidents qui n'est ressortissant d'aucune des deux
Parties contractantes sera invit6 A proc6der aux d6signations voulues.

5. Le tribunal arbitral prend ses d6cisions A la majorit6 des voix. Lesdites
d6cisions sont contraignantes pour les deux Parties contractantes. Chaque Partie
contractante prend A sa charge les coots de son repr6sentant au tribunal et ceux de
sa repr6sentation A la proc6dure d'arbitrage. Les frais aff6rents au Pr6sident et les
d6penses restantes sont partag6s A 6galit6 entre les deux Parties contractantes. Le
tribunal d6finit sa propre proc6dure.

Article 10

SUBROGATION

1. Si l'une des Parties contractantes ou l'organisme qu'elle aura d6sign6
(ci-apr-s d6nomm6e la << premiere Partie contractante >>) verse un paiement A titre
d'indemnit6 accord6e pour un investissement sur le territoire de l'autre Partie con-
tractante (ci-apr~s d6nomm6e la << seconde Partie contractante >), la seconde Partie
contractante reconnaf :

a) La cession A la premiere Partie contractante, en vertu de la 16gislation ou
d'une transaction 16gale, de tous les droits ou pr6tentions de la partie indemnis6e; et

b) Le droit, pour la premiere Partie contractante, d'exercer ces droits et de faire
valoir ces pr6tentions en vertu du principe de subrogation dans la m~me mesure
que la partie indemnis6e, et d'assumer les obligations Ii6es A l'investissement en
question.

2. La premiere Partie contractante a droit dans tous les cas:
a) Au meme traitement en ce qui conceme les droits, les pr6tentions et les

obligations qu'elle a acquis en vertu de la cession; et
b) A tout paiement requ en vertu de ces droits et pr6tentions dans la m~me

mesure que la partie indemnis6e, en vertu du pr6sent Accord, pour ce qui est de
l'investissement concern6 et des revenus qui en d6coulent.
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Article 11

APPLICATION D'AUTRES REGLES

Si la 16gislation nationale de l'une ou l'autre Partie contractante ou les obliga-
tions r6sultant du droit international, qu'elles soient d6jA en vigueur ou 6tablies
ult6rieurement entre les Parties contractantes en sus du pr6sent Accord, comportent
une r~gle g6n6rale ou sp6cifique accordant aux investissements effectu6s par des
investisseurs d'une Partie contractante un traitement plus favorable que celui pr6vu
par le pr6sent Accord, ladite r~gle l'emporte sur les dispositions du pr6sent Accord.

Article 12

APPLICABILITP_ DU PRSENT ACCORD

Les dispositions du pr6sent Accord s'appliquent aux investissements effectu6s
avant l'entr6e en vigueur du pr6sent Accord.

Article 13

ENTRIE EN VIGUEUR

Chaque Partie contractante notifie A l'autre Partie contractante par 6crit et par
la voie diplomatique l'ach~vement de ses formalit6s l6gales nationales n6cessaires A
l'entr6e en vigueur du pr6sent Accord. Ce dernier entre en vigueur A la date de la
demi~re notification.

Article 14

DURtE ET DINONCIATION

Le pr6sent Accord restera en vigueur pendant dix (10) ans et le demeurera
ensuite jusqu'A l'expiration d'une p6riode de douze (12) mois A compter de la date A
laquelle l'une ou I'autre des Parties contractantes aura donn6 par 6crit notification
de d6nonciation A l'autre. En ce qui concerne les investissements effectu6s pendant
la validit6 du pr6sent Accord, les dispositions de ce dernier continueront de s'ap-
pliquer auxdits investissements pendant une p6riode de dix (10) ans apr~s la date de
d6nonciation et sans pr6juger de l'application ult6rieure des dispositions du droit
international g6n~ral.

FAIT A Tachkent le 4 juillet 1994, qui correspond au vingt-cinqui~me jour de

Tamuz 5754, en double exemplaire en langues h6bra'que, ouzbek et anglaise, les trois
textes faisant 6galement foi. En cas de divergences d'interprdtation, le texte anglais
pr6vaudra.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de l'Etat d'Israel: de la R6publique d'Ouzb6kistan:

SHIMON PERES SAID KASIMOR
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